








Architectuur en ambiance met 
flair en charme!

Met de KAMP-PROMENADE is in Osnabrück een geheel nieuwe 

shoppingwijk ontstaan. Middenin de voetgangerszone imponeert in-

novatieve architectuur met moderne glazen gevels, veel licht en veel 

ruimte. (International Design and Development Award 2005).

Op een winkel- en horecaoppervlak van 13.000 m2 met een interna-

tionale en lokale branchemix kunt u genieten van een open en ont-

spannen sfeer. Alle winkels zijn van ma-za van 10-20 uur geopend. 

Onze centraal gelegen parkeergarage is 365 dagen per jaar doorlo-

pend geopend. Wij kijken uit naar uw bezoek!

Kamp-Promenade
Kamp 49
D-49074 Osnabrück
www.kamp-promenade.de
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1.	 Reisorganisator – reisagent – sluiten van de overeenkomst
1.1.	 �Uw contractpartner bij uw boeking is uitsluitend de in de betreffende reisaankondiging 

genoemde aanbieder als RO. Uitsluitend met deze RO wordt de reisovereenkomst 
conform §§ 651 a ff. BGB (Bürgerliches Gesetzbuch) gesloten. 

1.2.	 �Indien de boeking plaatsvindt via een andere organisatie dan de betreffende RO, 	
dan treedt deze organisatie uitsluitend op als bemiddelaar (reisagent). 

	 �Door middel van uw aanmelding voor de reis, die schriftelijk, telefonisch, per telefax of e-mail 
kan plaatsvinden, doet u de in de reisaankondiging genoemde RO een bindend aanbod voor 
het afsluiten van een reisovereenkomst op basis van de reisbeschrijving, alle daarin beschre-
ven informatie en deze reisvoorwaarden.

1.3.	 �De reisovereenkomst komt op het moment van ontvangst van de boekingsbevestiging van de 
RO door de reiziger tot stand. Deze overeenkomst is niet aan een bepaalde vorm gebonden. 
Bij telefonische of mondelinge boeking wordt onmiddellijk een schriftelijk exemplaar van de 
boekingsbevestiging aan u toegezonden. 

1.4.	 �Indien de boekingsbevestiging van uw aanmelding afwijkt, dan ontvangt u een nieuw aanbod 
van de RO, waaraan deze 10 dagen is gebonden en dat u binnen genoemde termijn door mid-
del van een uitdrukkelijke bevestiging, het verrichten van een aanbetaling of een restbetaling 
kunt accepteren.

1.5.	 �Een reiziger, die namens of ten behoeve van (een) medereiziger(s) een overeenkomst aan
gaat, is hoofdelijk aansprakelijk voor alle verplichtingen die uit de reisovereenkomst voor de 
aangemelde medereiziger(s) voortvloeien, voorzover de reiziger de bedoelde verplichtingen 
door middel van een uitdrukkelijke afzonderlijke schriftelijke verklaring op zich heeft genomen.

2.	 Prestatieverplichting van de RO
2.1.	 �De prestatieverplichting van de RO vloeit uitsluitend voort uit de inhoud van de boekingsbe-

vestiging in samenhang met de ten tijde van de reis geldige prospectus c.q. de reisaankondiging 
alsmede alle daarin opgenomen informatie en toelichtingen. 

2.2.	 �Dienstverleners, in het bijzonder logiesbedrijven en reisbureaus, zijn door de RO niet 
gevolmachtigd toezeggingen te doen of overeenkomsten te treffen, die uitgaan boven de 
inhoud van de reisaankondiging of de boekingsbevestiging of daarmee strijdig zijn dan wel 
de bevestigde inhoud van de reisovereenkomst te wijzigen. 

3.	 Betaling
3.1.	 �Bij sluiting van de reisovereenkomst (ontvangst van de boekingsbevestiging door de reiziger) 

is een aanbetaling verschuldigd, die met de totale reissom wordt verrekend. De aanbetaling 
bedraagt 10% van de reissom per persoon, tenzij in individuele gevallen anders is overeenge-
komen. 

3.2.	 �Het restant van de reissom dient, tenzij in individuele gevallen anders is overeengekomen 
(zie hiervoor in het bijzonder punt 3.3, lid c), uiterlijk twee weken voor het begin van de reis 
te zijn betaald, mits vaststaat dat de reis niet meer op grond van de onder punt 5 genoemde 
redenen kan worden geannuleerd. Indien de boeking binnen twee weken voor het begin van 
de reis tot stand komt, moet terstond de gehele reissom worden voldaan. 

3.3.	 �Alle hiervoor genoemde betalingen zijn niet eerder verschuldigd dan nadat de reiziger een 
garantiecertificaat conform § 651 k BGB is uitgereikt. Een garantiecertificaat wordt niet uitge-
reikt indien:

	 �a) de reis niet langer duurt dan 24 uur, geen overnachting omvat en de reissom niet hoger is 
dan € 75,–;

	 �b) de RO een publiekrechtelijke rechtspersoon is, over wiens vermogen een insolventieproce-
dure niet geoorloofd is;

	 �c) indien de reisovereenkomst niet in vervoer van en naar het reisdoel voorziet en de totale 
reissom volgens de met de reiziger overeengekomen betalingsovereenkomst eerst aan het 
einde van de reis betaald dient te zijn. 

4.	 Niet genoten onderdelen
	 �Indien de reiziger als gevolg van voortijdige terugreis, wegens ziekte of om andere redenen, 

die de RO niet zijn aan te rekenen, bepaalde reisonderdelen niet geniet, dan bestaat geen 
recht op evenredige restitutie van (een deel van) de reissom.  Restitutie aan de reiziger van 
(een deel van) de reissom in verband met niet genoten onderdelen van de reis vindt wel 
plaats indien de betreffende dienstverleners dienovereenkomstige terugbetalingen voor de 
niet genoten onderdelen aan de RO hebben verricht dan wel vaststaat dat de niet genoten 
onderdelen niet aan de RO in rekening worden gebracht. 

5.	 Ontbinding en annulering door de RO
	 �De RO kan, indien het in de reisaankondiging genoemde minimale deelnemeraantal niet 

wordt bereikt, de reisovereenkomst onder de volgende voorwaarden ontbinden:
	 �a) De RO is verplicht de reiziger terstond op de hoogte te stellen van de annulering van de 

reis op grond van het niet bereiken van het minimale deelnemeraantal.
	 �b) Ontbinding van de reisovereenkomst binnen twee weken voor het begin van de reis is niet 

geoorloofd. 
	 �c) De reiziger heeft het recht bij annulering deelname aan een minstens gelijkwaardige andere 

reis te verlangen indien de RO, waar de reis was geboekt, of een andere reisorganisator, die 
als aanbieder in deze catalogus is opgenomen, in staat is een dergelijke reis zonder meerprijs 
voor de reiziger uit zijn eigen programma aan te bieden. De reiziger dient onmiddellijk nadat 
mededeling over de annulering van de reis is gedaan tegenover de RO kenbaar te maken dat 
hij van dit recht gebruik maakt. 

	
6.	 Ontbinding door de reiziger, omboeking
6.1.	 �De reiziger kan tot het tijdstip van het begin van de reis de reisovereenkomst door middel van 

een schriftelijke, aan de RO gerichte verklaring ontbinden. 
6.2.	 �Bij ontbinding van de reisovereenkomst door de reiziger maakt de RO in alle gevallen, reke-

ning houdende met de gebruikelijke kostenbesparingen en de gebruikelijke alternatieve aan-
wendingsmogelijkheden van het reisaanbod, aanspraak op een standaard schadevergoeding, 
die als volgt als vast percentage van de totale reissom wordt bepaald:

	 – tot en met de 30e dag voor het begin van de reis: 10% 
	   (met een minimum van € 25,– per persoon)
	 – tot en met de 21e dag voor het begin van de reis: 30%
	 – tot en met de 11e dag voor het begin van de reis: 40%
	 – vanaf de 10e dag voor het begin van de reis tot en met de 
	    dag van het begin van de reis: 60%
6.3.	 �Indien de reiziger aantoont, waartoe deze gerechtigd is, dat de door de RO geleden schade 

feitelijk nihil of wezenlijk lager is dan de volgens de bovenstaande vaste percentages in 
rekening gebrachte schadevergoeding, dan is de reiziger slechts verplicht het feitelijke schade
bedrag te vergoeden.

6.4.	 �De RO behoudt zich het recht voor in individuele gevallen een hogere schadevergoeding 
op grond van de hem ontstane schade in rekening te brengen, welke tegenover de reiziger 
concreet dienen te worden gespecificeerd en aangetoond. 

7.	 �Verplichtingen en annulering door de reiziger
7.1.	 �De reiziger is verplicht de RO onmiddellijk van eventuele tekortkomingen op de hoogte te 

stellen en daarvoor een oplossing te verlangen. Aanspraken van de reiziger komen alleen dan 
niet te vervallen wanneer de reiziger geen schuld draagt aan het achterwege blijven van een 
klachtindiening. 

7.2.	 �Indien het verloop de reis als gevolg van een tekortkoming in wezenlijke mate wordt beïn
vloed, dan is de reiziger gerechtigd de reisovereenkomst conform de wettelijke voorschriften 
(§ 651 e BGB) op te zeggen. 

7.3.	 �De wettelijke verplichting volgens § 651 g, lid 1 BGB, volgens welke de reiziger  aanspraken 
binnen één maand na het contractueel bepaalde einde van de reis tegenover de RO geldend 
dient te maken, wordt met betrekking tot de met de RO gesloten reisovereenkomst als volgt 
geconcretiseerd:

	 �a) Alle aanspraken, die samenhangen met de reisovereenkomst c.q. de door de RO verleende 
diensten, ongeacht de wettelijke grondslag, dient de reiziger uitsluitend na afloop van de reis 
en binnen één maand na de contractueel bepaalde terugreisdatum tegenover de RO geldend 
te maken. 

	 �b) Om de aanspraak tegenover de RO in overeenstemming van de gestelde termijn geldend te 
maken, dient uitsluitend van het in de boekingsbevestiging genoemde adres gebruik te worden 
gemaakt. Een schriftelijke geldendmaking wordt dringend aanbevolen. 

8.	 Aansprakelijkheid
8.1.	 �De contractuele aansprakelijkheid van de RO voor schade, niet zijnde letsel (ook de aanspra-

kelijkheid voor het niet nakomen van pre- en postcontractuele alsmede indirect uit het con-
tract voortvloeiende verplichtingen) is beperkt tot ten hoogste driemaal de reissom, voorzover

	 a) de schade van de reiziger niet is veroorzaakt door opzet of grove schuld van de RO, of
	 b) de RO verantwoordelijk is voor een door de reiziger opgelopen schade alleen als gevolg 	
	 van schuld van een dienstverlener.
8.2	 �De RO is niet aansprakelijk voor tekortkomingen in externe diensten, waarvoor de RO 	

slechts bemiddelend is opgetreden (bijv. sportevenementen, theaterbezoek, tentoon
stellingen, excursies etc.) en die in de reisbeschrijving uitdrukkelijk als externe diensten 
worden aangemerkt. 

9.	 Verjaring
	 �Aanspraken van de reiziger op de RO, ongeacht de wettelijke grondslag, echter met 

uitzondering van vorderingen van de reiziger op grond van onrechtmatige handelingen, 	
verjaren één jaar na de contractueel bepaalde terugreisdatum. Zijn tussen de reiziger en 	
de RO onderhandelingen gaande over geldend gemaakte aanspraken of over omstandig-	
heden, die aan de aanspraak ten grondslag liggen, dan wordt de verjaringstermijn opgeschort 
totdat de reiziger of de RO voortzetting van de onderhandelingen weigert. Voornoemde ver
jaringstermijn van één jaar treedt niet eerder in dan 3 maanden na afloop van de opschorting. 

10.	 Bevoegde rechtbank en toepasselijk recht
10.1.	 �De reiziger kan klachten slechts aan de bevoegde rechtbank, binnen wier rechtsgebied de RO is 

gevestigd, voorleggen.
10.2. �	Op de gehele wettelijke en contractuele overeenkomst tussen de RO en reizigers, die geen 

algemeen woon- of vestigingsadres in Duitsland hebben, is uitsluitend het Duitse recht van 
toepassing. 

10.3. �	Voor klachten van de RO tegenover de reiziger is het woonadres van de reiziger  bepalend, 	
	tenzij de klacht zich richt tegen in het handelsregister ingeschreven kooplieden, publiek- 	
	of privaatrechtelijke rechtspersonen of personen, wier woonadres of gebruikelijke verblijf-	
	plaats zich niet in Duitsland bevindt, of wier woonadres of gebruikelijke verblijf-plaats op 	
	het tijdstip van het indienen van de klacht niet bekend is. In deze gevallen is het vestigingsa-
dres van de RO bepalend. 

	 Geachte klant,
	 Wij vragen u, de onderstaande reisvoowaarden zorgvuldig te lezen. Deze reisvoor-
	 waarden maken, indien bijgesloten, deel uit   van de reisovereenkomst, die u met 	
	 de Grafschaft Bentheim Tourismus e. V. , – verder “GBT“ genoemd – als reisorgani-
	 sator afsluit.

1. 	 Totstandkoming van de overeenkomst
1.1. 	 Door middel van de aanmelding (boeking), die mondeling, telefonisch, schriftelijk, 	
	 per fax, per e-mail dan wel via internet kan geschieden, sluit de klant een bindende 	
	 reisovereenkomst met de GBT.
1.2. 	 In geval de klant zijn boekingswens via elektronische weg kenbaar maakt, bevestigt 	
	 de GBT de ontvangst hiervan per omgaande via elektronische weg.
1.3. 	 De reisovereenkomst komt tot stand op het moment van bevestiging van de boeking 	
	 door de GBT aan de klant. De bevestiging is niet gebonden aan een bepaalde vorm. 	
	 Bij of onmiddelijk na het sluiten van de overeenkomst ontvangt de klant een 	
	 schriftelijke bevestiging van de boeking (of schriftelijk per e-mail).

2. 	 Aanbetaling/Betaling van het resterende bedrag
2.1. 	 Met het sluiten van de overeenkomst (ontvangst van de bevestiging van de boeking) 	
	 en na overhandiging van een verklaring van deelname aan het Garantiefonds 	
	 conform § 651k BGB (= Duits Burgerlijk Wetboek) dient er een aanbetaling te 	
	 geschieden. Deze aanbetaling wordt op de verschuldigde reissom in mindering	
 	 gebracht.
	 Zij bedraagt 12% van de reissom en van het eventueel afzonderlijk overeenge-	
	 komen bedrag voor het toegangsbewijs, voor zover er een toegangsbewijs bij het 	
	 arrangement is inbegrepen.
2.2. 	 Het resterende bedrag dient, voor zover vaststaat dat de reis niet meer geannuleerd 	
	 kan worden vanwege redenen als genoemd onder lid 8 van deze overeenkomst, en 	
	 indien de Verklaring van deelname aan het Garantiefonds is verstrekt, uiterlijk 	
	 3 weken voor aanvang van de reis te zijn voldaan, tenzij er een andere termijn overeen 	
	 is gekomen. Bij boekingen minder dan drie weken voor aanvang van de reis is de 	
	 reissom per direct te voldoen.
2.3. 	 De plicht om een verklaring van deelname aan het Garantiefonds te overhandigen, 	
	 vervalt indien de reis niet langer dan 24 uur duurt, er geen overnachting is inbegrepen 	
	 en de reissom de 75,– per persoon niet te boven gaat of indien, afwijkend van lid 	
	 2.1 en 2.2, de overeengekomen diensten exclusief vervoer van of naar de reis-	
	 bestemming zijn en er overeengekomen is, dat de gehele reissom pas aan het 	
	 einde van de reis/het verblijf aan de GBT of aan de aanbieder van de overnachting 	
	 moet worden voldaan.

3. 	 Annulering door de klant, omboeking
3.1. 	 De klant kan de reis op elk moment voor aanvang annuleren. Om misverstanden 
	 te voorkomen adviseren wij de annulering schriftelijk mee te delen. Doorslag-
	 gevend voor het vaststellen van termijnen is de datum van binnenkomst van de 	
	 annulering bij de GBT.
3.2. 	 Bij iedere annulering heeft de GBT het recht, ter delging van reeds gemaakte kosten 	
	 en van gederfde inkomsten, een schadevergoeding te eisen in overeen
	 a) tot 31 dagen voor aanvang van de reis 10% van de reissom
	 b) van de 30 e tot de 21 ste dag voor aanvang van de reis 20 % van de reissom
	 c) van de 20 e tot de 12 e dag voor aanvang van de reis 40% van de reissom
	 d) van de 11 e tot de 4e dag voor aanvang van de reis 60%
	 e) vanaf de 3 e dag voor aanvang van de reis en bij wegblijven 90% van de reissom
3.3. 	 Wij adviseren u dringend, om een annuleringsverzekering af te sluiten.
3.4. 	 Het staat de klant vrij, aan te tonen dat de GBT geringere schade heeft geleden 	
	 dan de bovengenoemde percentages. In dat geval is de klant slechts verplicht, de 	
	 lagere kosten te voldoen.
3.5. 	 Het blijft de GBT voorbehouden in een afzonderlijk geval, afwijkend van boven-	
	 genoemde percentages, een hogere onkostenvergoeding te eisen. De GBT dient dit 	
	 bedrag dan in detail en met cijfers aan te tonen.

4. 	 Verplichtingen van de reisdeelnemers/-klanten, 
	 (ingebrekestelling, annulering, termijn van uitsluiting)
4.1. 	 De reisdeelnemer is verplicht, eventueel optredende onvolkomenheden onverwijld 	
	 aan de GBT te melden en van GBT te verlangen, deze onvolkomenheden uit de 	
	 weg te ruimen. Indien de reisdeelnemer dit nalaat, kan de reisdeelnemer slechts 	
	 aanspraken doen gelden, indien dat veroorzaakt werd door omstandigheden, 	
	 waaraan hij geen schuld heeft.
4.2. 	 In dien de reis door een onvolkomenheid aanzienlijk aan kwaliteit inboet of indien 	
	 deze onvolkomenheden er om belangrijke redenen die ook voor de GBT inzichte-	
	 lijk zijn, ertoe leiden, dat er redelijkerwijs niet van de reisdeelnemer kan worden 	
	 verlangd dat hij de reis daadwerkelijk aanvaard, dan kan de reisdeelnemer de 	
	 reisovereenkomst opzeggen conform de wettelijke bep alingen (§ 651e BGB) .
4.3. 	 De reisdeelnemer dient zijn ingebrekestelling en de daaruit voortvloeiende 	
	 aanspraken uitsluitend na afloop van de reis, echter binnen een maand na de datum 	
	 van de in de overeenkomst voorziene terugreis, kenbaar te maken aan de GBT op 	
	 het hieronder genoemde adres. Indien de reisdeelnemer dit nalaat, kan de reis-	
	 deelnemer slechts aanspraken doen gelden, indien dat veroorzaakt werd door 	
	 omstandigheden, waaraan hij geen schuld heeft.

5. 	 Aansprakelijkheid
5.1. 	 De GBT beperkt zijn aansprakelijkheid voor schade, letselschade uitgezonderd, 	
	 tot maximaal drie maal de reissom. Deze aansprakelijkheidsbeperking is van	
 	 toepassing voor zover deze schade noch opzettelijk, noch door grove schuld 	
	 aan de reisdeelnemer wordt toegebracht of indien de GBT als enige verantwoorde-	
	 lijk is door schuld van een aanbieder van diensten.
5.2. 	 De GBT is niet aansprakelijk voor in gebreke blijven bij diensten,
	 a) die niet als hoofdbestanddeel deel uitmaken van de overeenkomst en die geen 	
	 GBT en die in de reisdocumentatie of boekingsbevestiging voor de klant als 	
	 zodanig herkenbaar zijn aangeduid als dienst van een derde partij, of
	 b) die tijdens het verblijf door een andere partij worden verleend (bijvoorbeeld 	
	 verblijf in kuuroorden of wellnesscentra, gebruik van sportfaciliteiten, theaterbezoek, 
	 tentoonstellingen, uitstapjes, enzovoorts).

6. 	 Annulering door de GBT
6.1. 	 De GBT kan de reisovereenkomst tot drie weken voor aanvang van de reis 	
	 annuleren, indien het in de reisdocumentatie genoemde minimum aantal deel-	
	 nemers niet wordt bereikt.
6.2. 	 Het vereiste minimum aantal deelnemers dient in de boekingsbevestiging te 	
	 worden aangegeven of de boekingsbevestiging dient naar de betreffende bepalingen in 	
	 de reisdocumentatie te verwijzen.
6.3. 	 De GBT is gehouden, onverwijld na intreden van de omstandigheid die leidt tot 	
	 annulering van de reis de klant hiervan in kennis te stellen. Tevens dient de annulerings-	
	 verklaring per omgaande aan de klant te worden verstrekt.
6.4. 	 Indien al voor afloop van de onder lid 6.1 genoemde termijn duidelijk is, dat de 	
	 reis geen doorgang vindt, dan is de GBT verplicht, de reden van de annulering on-	
	 middelijk toe te lichten.
6.5. 	 Bij annulering ontvangt de klant de betaalde reissom per omgaande terug.

7. 	 Verjaring
	 Aanspraken van de reisdeelnemer ten aanzien van de GBT, om het even op welke 	
	 rechtsgronden – met uitzondering van aanspraken van de klant, voortvloeiend uit 	
	 ongeoorloofd handelen – verjaren na een jaar vanaf de datum van de in de reis-	
	 overeenkomst voorziene terugreis. Gedurende lope de onderhandelingen over geldend 	
	 te maken aanspraken of over de omstandigheden, waaruit deze aanspraken voort-	
	 vloeien wordt de verjaring opgeschorttotdat de reisdeelnemer of de GBT weigert 	
	 de onderhandelingen voort te zetten. De  voornoemde verjaringstermijn is op zijn vroegst 	
	 drie maanden na het beëindigen van de opschorting van kracht.

	 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
	 © Op deze deze reisvoorwaarden rusten auteursrechten; RA Noll Stuttgart, 2005
	 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
	
	
	 Reisorganisator is:
	 Grafschaft Bentheim Tourismus e.V.
	 Voorzitter van de raad van bestuur:
	 Hans-Werner Schwarz
	 Bedrijfsleider: Manuela Westhuis
	 Verenigingsregisternummer: 719
	 Kantongerecht Nordhorn

	 van-Delden-Str. 1-7
	 48529 Nordhorn
	 Tel.: +49 (0) 5921-961196
	 Fax:+49 (0) 5921-961197
	 e-mail: tourismus@grafschaft.de
	 stemming met de volgende standaardpercentages:
	 onderdeel zijn van het arrangement van de

	 Voor de door het Fremdenverkehrsverband Münsterland e. V. (ML) aangeboden eigen 
	 toeristische pakketreizen en individuele diensten gelden – in aanvulling op de wettelijke 	
	 bepalingen van de §§ 651 a-m BGB – tussen u als reiziger/gast en ons de volgende algemene 	
	 reisvoorwaarden. Deze worden inhoud van de tussen ons tot stand gekomen overeenkomst 	
	 en gelden verder in dezelfde mate voor andere touroperators die in deze brochure 	
	 voorkomen en waarvoor wij bemiddelen.

1. 	 Sluiten van de overeenkomst
1.1. 	 Met de aanmelding, die telefonisch, per fax, per e-mail of schriftelijk kan plaatsvinden, gaat 	
	 de gast akkoord met de sluiting van een bindende overeenkomst met ML. De aanmelding 	
	 geldt ook voor alle door de gast opgegeven deelnemers. De gast is aansprakelijk voor zijn 	
	 eigen verplichtingen en alle verplichtingen  van de aangemelde deelnemers, voorzover hij deze 	
	 verplichtingen door een uitdrukkelijke verklaring is aangegaan.
1.2. 	 De overeenkomst met ML komt met de boekingsbevestiging tot stand, die de gast direct na 	
	 acceptatie van de overeenkomst van ML ontvangt. De gast is twee weken aan het aanbod 	
	 gebonden.

2. 	 Diensten
2.1. 	 De door ML verschuldigde diensten vloeien voort uit de beschrijving in de actuele brochure 	
	 van ML resp. uit de in de OBIS van ML opgeslagen gegevens. Voor zover de beschrijving in 	
	 de schriftelijke boekingsbevestiging van de informatie in de brochure afwijkt, heeft de 	
	 schriftelijke bevestiging voorrang. Overige afspraken, die de omvang van de contractuele 	
	 diensten vergroten of veranderen, dienen schriftelijk door ML te worden bevestigd.
2.2. 	 Bij boeking van vol- en halfpension wordt de gast erop gewezen, dat de menukaart in dit 	
	 bedrijf door de dienstverlener soms tot bepaalde gerechten wordt beperkt.
2.3. 	 In de reissom is geen annuleringsverzekering inbegrepen.
2.4. 	 Veranderingen of afwijkingen  van individuele diensten t.o.v. de in de overeenkomst opgenomen 	
	 inhoud, welke na sluiting van de overeenkomst noodzakelijk zijn en niet te kwader trouw 	
	 door ML zijn doorgevoerd, zijn toegestaan, wanneer de veranderingen of afwijkingen niet 	
	 aanzienlijk zijn en het karakter van de geboekte reis niet beïnvloeden.

3. 	 Prijzen
3.1. 	 De in de brochure vermelde prijzen zijn totaalprijzen en zijn inclusief BTW. Niet ingebrepen 	
	 zijn te plaatse te betalen kosten, zoals toeristenbelasting en indien van toepassing, variabele 	
	 bijkomende kosten zoals bijv. telefoon.
3.2 	 De vermelde prijzen gelden bij pakketreizen en bouwstenen per persoon.
3.3. 	 De vermelde prijzen en diensten gelden voor het betreffende kalenderjaar en staan vermeld 	
	 op de boekingsbevestiging en in de dan geldende brochure.
3.4. 	 Voor eventuele extra diensten kan ML een toeslag verlangen.

4. 	 Betaling
4.1. 	 De ML is gerechtigd, na de boekingsbevestiging een aanbetaling van 12 % over de reissom per 	
	 persoon te verlangen, met een maximum van 250 €, die over de reissom berekend wordt.
4.2. 	 De restantbetaling dient uiterlijk 14 dagen voor het begin van de reis te zijn betaald, als 	
	 vaststaat, dat de reis doorgang vindt en in het bijzonder niet meer om de onder 	
	 6.1. genoemde redenen geannuleerd kan worden. Na ontvangst van de betaling ontvangt 	
	 de gast de reisbescheiden. In uitzonderlijke gevallen kan anders overeengekomen worden.

5. 	 Annulering van de reis door de gast, omboeking, in de plaatsstelling
5.1. 	 De gast kan op ieder moment voor het begin van de reis annuleren. Bepalend voor de 	
	 inhouding van kosten is de ingangsdatum van de annuleringsverklaring bij ML die in het 	
	 belang van de klant schriftelijk moet worden ingediend.
5.2. 	 Het niet aanvangen van de reis zonder uitdrukkelijke annuleringsverklaring geldt niet als 	
	 ontbinding van de overeenkomst. In dit geval blijft de klant ertoe verplicht, de reissom volledig 	
	 te voldoen.
5.3. 	 Bij ontbinding van de overeenkomst door de reiziger maakt ML, rekening houdende met 	
	 de gebruikelijke kostenbesparingen en de gebruikelijke alternatieve aanwendingsmogelijk-	
	 heden van het reisaanbod, aanspraak op schadevergoeding, die als volgt als een vast percen-	
	 tage van de reissom wordt bepaald:
	 Bij pakketreizen, kamers en overige individuele diensten
	
	 Tot en met de 30e dag voor aankomst 10 %
	 Tot en met de 21e dag voor aankomst 20 %
	 Tot en met de15e dag voor aankomst 30 %
	 Tot en met de 11e dag voor aankomst 40 %
	 Tot en met de 8e dag voor aankomst 45 %
	 Tot en met de 3e dag voor aankomst 50%
	 Vanaf de 2e dag voor aankomst en bij het niet aanvangen van de reis 
	 80 % van de reissom.

	 De gast heeft het recht aan te tonen, dat de ML een geringere schade heeft geleden. ML heeft 	
	 eveneens het recht, aan te tonen, dat de concrete schade groter was. Deze schade moet 	
	 tegenover de reiziger concreet worden gespecificeerd en aangetoond.
5.4. 	 Indien andere dan de geboekte personen aan de reis willen deelnemen, dan moet ML hiervan 	
	 op de hoogte gesteld worden. Hiervoor worden wijzingingskosten van 15 € berekend. Het is 	
	 dan noodzakelijk, dat de vervangende persoon alle rechten en plichten van de oorspronkelijke 	
	 reiziger overneemt. De toetreding van een vervangende persoon kan worden geweigerd, 	
	 wanneer deze niet in overeenstemming is met de eisen, die aan de reis zijn gesteld, of wanneer 	
	 zijn deelname in strijd is met wettelijke voorschriften of voorschriften van overheidswege.
5.5. 	 Wanneer op verzoek van de klant na boeking van de reis veranderingen wat betreft reisdata, 	
	 bestemming, accommodatie of verzorging worden doorgevoerd, dan worden wijzigings-	
	 kosten van 15 € per wijziging in rekening gebracht, indien de veranderingen geen verlaging	
	 van de totaalprijs   en een verandering in aanbieder met zich meebrengen. Verzoeken tot 	
	 omboeking, die na de 30e dag voor het begin van de reis plaatsvinden, kunnen, als deze 	
	 verzoeken überhaupt nog gehonoreerd kunnen worden, uitsluitend na ontbinding van de 	
	 reisovereenkomst tegen de geldende voorwaarden en gelijktijdige nieuwe aanmelding 	
	 worden doorgevoerd. Dit geldt niet voor verzoeken tot omboeking, waaruit slechts lage kosten 	
	 voortvloeien. Verzoeken tot omboeking dienen bij ML te worden ingediend.
5.6. 	 Bemiddelings-, annulerings- en wijzigingskosten dienen direct te worden betaald.

6. 	 Annulering en opzegging door ML
6.1. 	 ML kan tot twee weken voor vertrek de overeenkomst ontbinden, wanneer het in de reis-	
	 beschrijving genoemde deelnemersaantal voor de betreffende reis niet werd gehaald. De 	
	 annuleringsverklaring dient de gast zo snel mogelijk te worden overhandigd. De gast krijgt 	
	 zijn eventuele aanbetaling per omgaande terug en kan meteen na kennisneming van de 	
	 ontbinding door ML aanspraak maken op een gelijkwaardige andere reis uit het aanbod van 	
	 ML, voor zover deze reis zonder meerprijs aan de gast kan worden aangeboden.
6.2. 	 ML kan de overeenkomst zonder inachtneming van een opzegtermijn ontbinden, wanneer 	
	 de gast de uitvoering van een reis ongacht een vermaning van ML duurzaam verstoort en/of 	
	 wanneer hij zich dermate in strijd met de overeenkomst gedraagt, dat een onmiddellijke 	
	 ontbinding van de overeenkomst gerechtvaardigd is. In dit geval behoudt ML aanspraak 	
	 op de reissom. ML moet rekening houden met de kostenbesparingen en voordelen, die 	
	 ontstaan, doordat crediteringen door andere dienstverleners plaatsvinden. Eventuele meer-	
	 kosten voor het terugtransport komen in dit geval voor rekening van de gast.

7. 	 Aansprakelijkheid
7.1. 	 De aansprakelijkheid van ML voor schade, niet zijnde lichamelijk letsel, is beperkt tot ten 	
	 hoogste driemaal de reissom. Deze beperking geldt voorzover, de schade van de gast niet 	
	 is veroorzaakt door opzet of grove schuld of ML verantwoordelijk is voor een door de reiziger 	
	 opgelopen schade alleen als gevolg van schuld van een dienstverlener.
7.2. 	 Gelden voor een door de dienstverlener te verlenen dienst internationale overeenkomsten 	
	 of hierop berustende wettelijke voorschriften, op basis waarvan aanspraak op schadever-	
	 goeding uitsluitend onder bepaalde voorwaarden of beperkingen ontstaat of geldigheid 	
	 heeft, of onder bepaalde voorwaarden uitgesloten is, dan kan ML zich tegenover de gast hierop 	
	 beroepen.
7.3. 	 ML is niet aansprakelijk voor tekortkomingen in externe diensten, waarvoor zij slechts 	
	 bemiddelend is opgetreden en die in de reisbeschrijving uitdrukkelijk als externe diensten 	
	 worden aangemerkt.
7.4. 	 Het afstaan van alle rechten van de gast n.a.v. de reis, onverschillig om welke rechtsgrond, 	
	 aan derden, ook aan echtgenoten, is uitgesloten. Ook de wettelijke claim van afgestane 	
	 rechten uit eigen naam is uitgesloten.
7.5 	 Aanspraken van de reiziger uit de reisovereenkomst volgens §§ 651 c bis 651 f BGB verjaren  	
	 één jaar na de terugreisdatum.

8. 	 Ongeldigheid van individuele bepalingen
	 Bevoegde rechtbank
8.1. 	 Wanneer een bepaling uit de reisovereenkomst nietig zou worden verklaard, dan is dit niet 	
	 van invloed op de overige bepalingen. Wanneer de overeenkomst op bepaalde plaatsen 	
	 ongeldig is of hiaten bevat, dan komt in de plaats van de ontbrekende of nietige bepalingen 	
	 een geldige bepaling die in overeenstemming is met de overige inhoud van de overeenkomst 	
	 en het dichtst in de buurt komt van het economische doel van de ontbrekende of ongeldige 	
	 bepalingen. Hetzelfde geldt voor de ontbrekende reisvoorwaarden.
8.2. 	 Voorzover wettelijk toelaatbaar is, wordt de vestigingsplaats van ML als plaats van bevoegde 	
	 rechtbank aangemerkt. Dit is uitsluitend de bevoegde rechtbank voor rechtsgeschillen met 	
	 bij het handelsregister ingeschreven zakenmensen, personen die geen bevoegde rechtbank 	
	 in Duitsland hebben, of met juridische personen uit het publiek- en privaatrecht.

9. 	 Overige reisorganisatoren
	 Voor het in de brochure aangeboden eigen aanbod van Münsterland  e. V. gelden in principe de 
	 voornoemde reisvoorwaarden voor pakketreizen en individuele diensten van ML.
	 De reisvoorwaarden voor pakketreizen en individuele diensten van overige in de brochure 	
	 genoemde aanbieders zijn rechtstreeks bij de betreffende aanbieders verkrijgbaar.

10. 	 Anderstalige inhoud
	 De vertaling van inhoud en reisvoorwaardes in de brochures van MÜNSTERLAND e. V. in het 
	 Nederlands is uitsluitend bedoeld als service voor onze anderstalige gasten. Uitsluitend de 	
	 Duitse versie van de inhoud en de reisvoorwaarden is wettelijk bindend.
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